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LEGAL INFORMATION 

Copyright © 2019 ZTE CORPORATION. 

All rights reserved. 

No part of this publication may be quoted, reproduced, 
translated or used in any form or by any means, 
electronic or mechanical, including photocopying and 
microfilm, without the prior written permission of ZTE 
Corporation. 

Notice 
ZTE Corporation reserves the right to make 
modifications on print errors or update specifications 
in this guide without prior notice. 

We offer self-service for our smart terminal device 
users. Please visit the ZTE official website (at 
www.ztedevices.com) for more information on 
self-service and supported product models. 
Information on the website takes precedence. 

Visit http://www.ztedevices.com to download the 
user manual. Just click Support from the home page 
and then select your location, product type, and name 
to search for related support information. 

Disclaimer 
ZTE Corporation expressly disclaims any liability for 
faults and damages caused by unauthorized 
modifications of the software. 
Images and screenshots used in this guide may differ 
from the actual product. Content in this guide may 
differ from the actual product or software. 

Trademarks 
ZTE and the ZTE logos are trademarks of ZTE 
Corporation. 

Android™ is a trademark of Google LLC.  

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any 
use of such marks by ZTE Corporation is under 
license.  

  microSDXC Logo is a trademark of SD-3C, 
LLC. 
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Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners. 

 

 

Version No.: R1.0 

Edition Time : January 15, 2019 
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Getting to Know Your Phone 
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Setting Up Your Phone 

The nano-SIM card(s) can be installed or removed 

while the phone is turned on. 

Power off your phone before removing or replacing 

the battery. 

WARNING! 

To avoid damage to the phone, do not use any other 
kind of SIM cards, or any non-standard nano-SIM 
card cut from a SIM card. You can get a standard 
nano-SIM card from your service provider. 

1. Insert your fingernail into the slot at the bottom left 
of the back cover and lift it up gently. 
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2. Insert the nano-SIM card(s) into the right card 
slot(s), and insert the microSDXC card (optional) 
into the left card slot.  

 

 NOTE: 

The two nano-SIM card slots support 4G/3G/2G 
networks.  

3. Insert the battery, making sure the connectors 
align. 

 

4. Replace the back cover. 

Charging the Phone 

Your phone’s battery should have enough power for 

the phone to turn on, find a signal, and make a few 

calls. You should fully charge the battery as soon as 

possible. 
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WARNING! 

Use only ZTE-approved chargers and USB cables. 
The use of unapproved accessories could damage 
your phone or cause the battery to explode. 

1. Connect the adapter to the charging jack. Ensure 

that the adapter is inserted in the correct 

direction. 

 
2. Connect the charger to a standard AC power 

outlet.  

3. Disconnect the charger when the battery is fully 

charged. 

 NOTE: 
If the battery is extremely low, you may be unable to 
power on the phone even when it is being charged. In 
this case, try again after charging the phone for at 
least 20 minutes. Contact the customer service if you 
still cannot power on the phone after prolonged 
charging. 
 
 
 
 
 



 

9 

Powering On/Off Your Phone 

Make sure the battery is charged before powering on. 

 Press and hold the Power key to turn on your 
phone. 

 To power off, press and hold the Power key to 

open the options menu, and touch  > . 

 NOTE: 
If the screen freezes or takes too long to respond, 
reinstall the battery and power on again. 

Waking Up Your Phone 
Your phone automatically goes into sleep mode when 
it is not in use for some time. The display is turned off 
to save power and the keys are locked to prevent 
accidental operations. 

You can wake up your phone by turning on the 
display and unlocking the keys. 

1.  Press the Power key to turn the screen on. 

2.  Swipe up on the screen. 

 NOTE: 
If you have set an unlock pattern, a PIN or a 
password for your phone, you’ll need to draw the 
pattern, or enter the PIN/password to unlock your 
phone. 
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Product Safety Information 

 
Don’t make or receive phone calls while 
driving. Never text while driving. 

 

Keep your phone at least 5 mm away from 
your body while making calls.  

 
Small parts may cause choking. 

 
Your phone can produce a loud sound. 

 

To prevent possible hearing damage, do 
not listen at high volume levels for long 
periods. Exercise caution when holding 
your phone near your ear while the 
loudspeaker is in use. 

 
Avoid contact with anything magnetic. 

 
Keep away from pacemakers and other 
electronic medical devices. 

 

Turn off when asked to in hospitals and 
medical facilities. 

 

Turn off when told to on aircraft and at 
airports. 

 

Turn off when near explosive materials or 
liquids. 

 
Don’t use at gas stations. 

 

Your phone may produce a bright or 
flashing light. 

 
Don’t dispose of your phone in fire. 
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Avoid extreme temperatures. 

 
Avoid contact with liquids. Keep your phone 
dry. 

 
Do not attempt to disassemble your phone.

 
Only use approved accessories. 

 
For pluggable equipment, the socket-outlet 
shall be installed near the equipment and 
shall be easily accessible. 

 
Don’t rely on your phone as a primary 
device for emergency communications.  

Specific Absorption Rate (SAR)  

Your mobile device is a radio transmitter and receiver. 

It is designed not to exceed the limits for exposure to 

radio waves recommended by international 

guidelines. These guidelines were developed by the 

independent scientific organization ICNIRP and 

include safety margins designed to assure the protection 

of all persons, regardless of age and health. 

The guidelines use a unit of measurement known as 

Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for 

mobile devices is 2 W/kg and the highest SAR value 

for this device when tested at the head was 0.630 

W/kg*, and when tested at the body was 0.880 W/kg* 

with 5 mm distance. As mobile devices offer a range 

of functions, they can be used in other positions, such 

as on the body as described in the user manual**. 

As SAR is measured utilizing the device’s highest 

transmitting power, the actual SAR of this device 

while operating is typically below that indicated above. 
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This is due to automatic changes to the power level of 

the device to ensure it only uses the minimum power 

required to communicate with the network. 

* The tests are carried out in accordance with EN 

50360, EN 50566, EN 62311, EN 62479, EN 62209-1 

and EN 62209-2. 

** Please see body worn operation in the user 

manual. 

Specification 

EUT supports 
radios 
application 

GSM900/1800 

WCDMA Band 1,8 

FDD LTE Band 1,3,5,7,8,20 

TDD LTE Band 38 

802.11b/g/n  

Bluetooth 4.2 

GPS 

WCDMA Version Rel.9 

LTE Version Rel.12 

Maximum RF 
output power 

GSM900: 34 dBm 

GSM1800: 31 dBm 

WCDMA Band 1: 24 dBm 

WCDMA Band 8: 24 dBm 

FDD LTE Band 1: 24 dBm 

FDD LTE Band 3: 24 dBm 

FDD LTE Band 5: 24 dBm 

FDD LTE Band 7: 24 dBm 

FDD LTE Band 8: 24 dBm 

FDD LTE Band 20: 24 dBm 

TDD LTE Band 38: 24 dBm 

802.11b/g/n EIRP:  

16.5 dBm / 13 dBm / 13 dBm 

Bluetooth EIRP: 4 dBm 

GPS(RX Only): -145 dBm 
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CE Caution 

Battery Caution 

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect 

type. Dispose of used batteries according to the 

instructions. 

USB Port 

This product shall only be connected to a USB 

interface of version USB 2.0. 

Proper Use 

As described in this guide, your device can be used 

only in right location. If possible, please do not touch 

the antenna area on your device.  

Do not expose your device to extreme temperatures 

lower than -10 °C and higher than + 55 °C.  

 

Disposal of Your Old Appliance 

 

1.  When this crossed-out wheeled bin 

symbol is attached to a product, it 

means the product is covered by 

the European Directive 

2012/19/EU. 

2.  All electrical and electronic products 

should be disposed of separately 

from the municipal waste stream 

via designated collection facilities 

appointed by the government or the 

local authorities. 

3.  The correct disposal of your old 

appliance will help prevent potential 

negative consequences for the 

environment and human health. 
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For this product’s recycling information based on 

WEEE directive, please send an e-mail to 

weee@zte.com.cn 

 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

 

Hereby, ZTE Corporation declares that the radio 

equipment type ZTE Blade A5 2019 is in compliance 

with Directive 2014/53/EU. 

The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following Internet address: 

http://certification.ztedevices.com 
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ZTE Blade A5 2019 

Kurzanleitung 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

16 

RECHTLICHE INFORMATIONEN 

Copyright © 2019 ZTE CORPORATION. 

Alle Rechte vorbehalten. 

Dieses Benutzerhandbuch darf ohne die vorherige 
schriftliche Zustimmung der ZTE Corporation weder 
ganz noch in Auszügen zitiert, vervielfältigt, übersetzt 
oder in jedweder Form und unter Verwendung 
jedweder Mittel, seien es elektronische oder 
mechanische, inklusive der Erstellung von 
Fotokopien und Mikrofilmen, verwendet werden. 

Hinweis 
Die ZTE Corporation behält sich das Recht vor, 
Druckfehler und technische Änderungen in dieser 
Anleitung ohne Vorankündigung zu korrigieren oder 
zu aktualisieren. 

Für kundige Anwender bieten wir auch die 
Möglichkeit der selbstständigen Fehlerbehebung an. 
Besuchen Sie für weitere Informationen zur 
selbstständigen Fehlerbehebung sowie zu den hierfür 
unterstützten Modellen die offizielle ZTE-Website 
www.ztedevices.com. Informationen auf der 
Website haben Vorrang vor denen in diesem 
Dokument. 

Besuchen Sie http://www.ztedevices.com, um das 
Benutzerhandbuch herunterzuladen. Klicken Sie auf 
der Startseite einfach auf Support und wählen Sie 
anschließend Ihren Standort, den Produkttyp und den 
Produktnamen, um die jeweiligen 
Supportinformationen zu finden. 

Haftungsausschluss 
Die ZTE Corporation übernimmt keine Haftung für 
Fehler und Schäden, die durch nicht autorisierte 
Veränderungen an der Software verursacht werden. 
Die in dieser Anleitung verwendeten Bilder und 
Screenshots können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Inhalte in diesem Handbuch können vom 
tatsächlichen Produkt oder der Software abweichen. 

Eingetragene Marken 
ZTE und die ZTE-Logos sind eingetragene 
Warenzeichen der ZTE Corporation. 
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Android™ ist eine Marke von Google LLC.  

Die eingetragene Marke Bluetooth® und die Logos 
sind Eigentum der Bluetooth SIG, Inc. und jegliche 
Nutzung dieser Marken durch die ZTE Corporation ist 
lizenziert.  

 Das Logo microSDXC ist eine Marke von 

SD-3C, LLC. 

Sonstige eingetragene Warenzeichen und 
Handelsnamen sind Eigentum ihrer jeweiligen 
Inhaber. 

 

 

Version Nr.: R1.0 

Ausgabedatum: 15. Januar 2019 
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Erstes Kennenlernen des Telefons 
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Richten Sie Ihr Telefon ein 

Die Nano-SIM-Karte kann bei eingeschaltetem 

Telefon eingelegt und entfernt werden. 

Schalten Sie Ihr Telefon aus, bevor Sie den Akku 

entfernen oder austauschen. 

 WARNUNG! 

Um das Telefon nicht zu beschädigen, verwenden 
Sie keine SIM-Karten anderer Art und keine aus einer 
SIM-Karte gefertigte Nano-SIM-Karte, die nicht dem 
Standard entspricht. Eine Standard-Nano-SIM-Karte 
erhalten Sie bei Ihrem Serviceanbieter. 

1. Führen Sie einen Fingernagel in den Schlitz an 
der hinteren Abdeckung unten links ein, und 
heben Sie sie vorsichtig an. 
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2. Legen Sie die Nano-SIM-Karte(n) in den rechten 
Kartenschlitz und legen Sie die microSDXC-Karte 
(optional) in den linken Kartenschlitz ein.  

  

 HINWEIS: 

Die beiden Nano-SIM -Kartensteckplätze 
unterstützen 4G/3G/2G-Netze.  

3. Setzen Sie den Akku ein und stellen Sie sicher, 
dass die Kontakte ausgerichtet sind. 

 

4. Schließen Sie dann die hintere Abdeckung 
wieder. 
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Das Telefon laden 

Der Akku des Telefons sollte genügend Leistung 

haben, um das Gerät einschalten zu können, ein 

Signal zu finden und ein paar Anrufe tätigen zu 

können. Sie sollten den Akku so bald wie möglich voll 

aufladen. 

 WARNUNG! 

Verwenden Sie nur von ZTE zugelassene Ladegeräte 
und USB-Kabel. Die Verwendung von nicht 
zugelassenem Zubehör kann Schäden am Telefon 
sowie eine Explosion des Akkus verursachen. 

1. Stecken Sie den Stecker des Ladegeräts in die 

entsprechende Buchse am Telefon. Stellen Sie 

sicher, dass der Stecker mit der richtigen 

Ausrichtung in die Buchse gesteckt wird. 

 
2. Verbinden Sie das Ladegerät mit einer normalen 

Steckdose.  

3. Ziehen Sie den Stecker des Ladegeräts, sobald 

der Akku vollständig geladen ist. 
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 HINWEIS: 
Wenn der Akku-Ladestand extrem niedrig ist, können 
Sie das Telefon möglicherweise nicht einschalten, 
auch wenn es gerade aufgeladen wird. Versuchen 
Sie es in diesem Fall noch einmal, nachdem Sie das 
Telefon mindestens 20 Minuten lang aufgeladen 
haben. Wenden Sie sich an den Kundenservice, 
wenn Sie das Telefon nach längerem Laden immer 
noch nicht einschalten können. 

Ein- und Ausschalten des Telefons 
Stellen Sie vor dem Einschalten sicher, dass der Akku 
geladen ist. 

 Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, um das 

Telefon einzuschalten. 

 Zum Ausschalten halten Sie die Ein-/Aus-Taste 
gedrückt, um das Optionsmenü zu öffnen und 

berühren Sie  > . 

 HINWEIS: 
Wenn der Bildschirm einfriert oder die Reaktionszeit 
zu langsam ist, kurz den Akku entfernen und wieder 
einsetzen. Schalten Sie das Gerät wieder ein. 

„Wecken“ Ihres Telefons 
Ihr Telefon wechselt automatisch in den 
Standby-Modus, wenn es längere Zeit nicht 
verwendet wird. Dabei wird das Display abgeschaltet, 
um Strom zu sparen, und die Tasten werden gesperrt, 
um unbeabsichtigte Eingaben zu verhindern. 

Sie können Ihr Telefon wieder aktivieren, indem Sie 
das Display einschalten und die Tastensperre 
aufheben. 

1. Drücken Sie die Ein/Aus-Taste, um den 

Bildschirm einzuschalten. 

2. Wischen Sie auf dem Bildschirm nach oben. 
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 HINWEIS: 
Wenn Sie ein Entsperrmuster, eine PIN oder ein 
Passwort für Ihr Telefon festgelegt haben, müssen 
Sie das Entsperrmuster zeichnen bzw. PIN/Passwort 
eingeben, um Ihr Telefon zu entsperren. 
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Produktsicherheitsinformationen 

 

Telefonieren Sie niemals beim Autofahren. 
Schreiben Sie während des Autofahrens 
keine SMS-Nachrichten. 

 

Halten Sie Ihr Telefon beim Telefonieren 
mindestens 5 mm vom Körper entfernt.  

 
Kleinteile können bei Verschlucken zum 
Ersticken führen. 

 
Ihr Telefon kann eine sehr hohe Lautstärke 
entwickeln. 

 

Vermeiden Sie Gehörschäden und hören 
Sie deshalb nicht über längere Zeit Musik 
in hoher Lautstärke. Seien Sie vorsichtig, 
wenn Sie das Telefon an Ihr Ohr halten 
und der Lautsprecher in Betrieb ist. 

 

Setzen Sie das Telefon keinen 
Magnetfeldern aus. 

 

Halten Sie Ihr Telefon von 
Herzschrittmachern und anderen 
medizinischen Geräten fern. 

 

Schalten Sie Ihr Telefon in 
Krankenhäusern und medizinischen 
Einrichtungen auf Anweisung aus. 

 

Schalten Sie Ihr Telefon in Flugzeugen und 
auf Flughäfen auf Anweisung aus. 

 

Schalten Sie Ihr Telefon in der Nähe 
explosiver Stoffe und Flüssigkeiten aus. 

 
Verwenden Sie Ihr Telefon nicht an 
Tankstellen. 

 

Ihr Telefon kann grelles und blitzendes 
Licht erzeugen. 
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Entsorgen Sie Ihr Telefon nicht in offenem 
Feuer. 

 
Vermeiden Sie extreme Temperaturen. 

 
Halten Sie Ihr Telefon von Flüssigkeiten 
fern. Halten Sie Ihr Telefon trocken. 

 
Zerlegen Sie Ihr Telefon nicht. 

 
Verwenden Sie nur zugelassenes Zubehör.

 

Zubehör mit Steckverbindung sollte sich 
bei Betrieb in der Nähe des 
Netzanschlusses befinden und leicht 
zugänglich sein. 

 
Verlassen Sie sich bei der Kommunikation 
in Notsituationen nicht ausschließlich auf 
Ihr Telefon.  

Spezifische Absorptionsrate (SAR) 

Ihr mobiles Gerät ist ein Funksender und -empfänger. 

Es ist so konzipiert, dass die in internationalen 

Richtlinien empfohlenen Grenzwerte für die 

Belastung durch Funkwellen nicht überschritten 

werden. Diese Richtlinien wurden von der 

unabhängigen wissenschaftlichen Organisation 

ICNIRP erarbeitet. Die Sicherheitsgrenzwerte sollen, 

unabhängig von Alter und Gesundheitszustand, alle 

Menschen schützen. 

Grundlage für diese Richtlinien ist die Maßeinheit 

Spezifische Absorptionsrate, abgekürzt SAR. Der 

SAR-Grenzwert für mobile Geräte liegt bei 2 W/kg, 

und der höchste SAR-Wert für dieses Gerät lag im 

Test am Kopf bei 0.630 W/kg*, und im Test am Körper 
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bei 0.880 W/kg* bei 5 mm Abstand. Mobile Geräte 

bieten eine Reihe von Funktionen. Sie können, wie 

im Benutzerhandbuch beschrieben, auch an anderen 

Stellen, wie etwa am Körper, verwendet werden**. 

Für die Ermittlung des SAR-Werts wird die höchste 

Sendeleistung des Geräts verwendet. Deshalb liegt 

der tatsächliche SAR-Wert dieses Geräts während 

des Betriebs normalerweise darunter. Dies liegt 

daran, dass der Leistungspegel des Geräts 

automatisch angepasst wird und immer nur die für die 

Verbindung zum Netz benötigte Mindestleistung 

verbraucht wird. 

* Die Tests wurden gemäß EN 50360, EN 50566, EN 

62311, EN 62479, EN 62209-1 und EN 62209-2 

durchgeführt. 

** Siehe auch im Benutzerhandbuch den Abschnitt: 

Betrieb beim Tragen am Körper. 

Spezifikation 

EUT unterstützt 
Funkanwendung

GSM900/1800 

WCDMA-Band 1,8 

FDD LTE-Band 1, 3, 5, 7, 8, 20 

TDD LTE-Band 38 

802.11b/g/n  

Bluetooth 4.2 

GPS 

WCDMA-Version Rel. 9 

LTE-Version Rel. 12 

 

 

Maximale HF- 
Ausgangsleistung 

 

 

GSM900: 34 dBm 

GSM1800: 31 dBm 

WCDMA-Band 1: 24 dBm 

WCDMA-Band 8: 24 dBm 

FDD LTE-Band 1: 24 dBm 

FDD LTE-Band 3: 24 dBm 
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Maximale HF- 
Ausgangsleistung

FDD LTE-Band 5: 24 dBm 

FDD LTE-Band 7: 24 dBm 

FDD LTE-Band 8: 24 dBm 

FDD LTE-Band 20: 24 dBm 

TDD LTE-Band 38: 24 dBm 

802.11b/g/n EIRP:  

16,5 dBm / 13 dBm / 13 dBm

Bluetooth EIRP: 4 dBm 

GPS (nur RX): -145 dBm 

CE-Warnung 

Akku-Warnung 

Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen nicht 

geeigneten Typ ersetzt wird. Entsorgen Sie 

gebrauchte Akkus gemäß den Anweisungen. 

USB-Anschluss 

Dieses Produkt darf nur über eine USB-Schnittstelle 

(Version USB 2.0) angeschlossen werden. 

Sachgemäße Verwendung 

Wie in diesem Handbuch beschrieben, kann Ihr Gerät 

nur an den dafür geeigneten Standorten verwendet 

werden. Berühren Sie den Antennenbereich Ihres 

Geräts möglichst nicht.  

Setzen Sie Ihr Gerät keinen extremen Temperaturen 

unter -10°C und über + 55°C aus.  
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Entsorgung von Altgeräten 

 

1.  Mit dem Symbol eines 

durchgestrichenen Mülleimers 

versehene Produkte erfüllen die 

europäische Richtlinie 2012/19/EU.

2.  Sämtliche elektrischen und 

elektronischen Produkte müssen 

gesondert vom Hausmüll entsorgt 

werden. Sie müssen bei den von 

der jeweiligen Kommune dafür 

eingerichteten Sammelstellen 

abgegeben werden. 

3.  Das ordnungsgemäße Entsorgen 

von Altgeräten trägt dazu bei, 

negative Folgen für Umwelt und 

Gesundheit zu verhindern. 

Bitte senden Sie für auf der WEEE-Richtlinie 

basierende Recycling-Informationen zum 

vorliegenden Produkt eine E-Mail an 

weee@zte.com.cn. 

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 

Die ZTE Corporation erklärt hiermit, dass das 

Funkgerät Typ ZTE Blade A5 2019 die Richtlinie 

2014/53/EU erfüllt. 

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung 

ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 

http://certification.ztedevices.com 
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YASAL B LG LER 

Telif Hakkõ © 2019 ZTE CORPORATION. 

Tüm haklarõ saklõdõr. 

ZTE Corporation'õn önceden yazõlõ izni olmadan bu 
yayõnõn hiçbir bölümü fotokopi ve mikrofilm dahil 
olmak üzere, elektronik veya mekanik olarak hiçbir 
ekilde ya da hiçbir amaç do rultusunda 

alõntõlanamaz, ço altõlamaz, çevrilemez veya 
kullanõlamaz. 

Bildirim 
ZTE Corporation bu kõlavuzdaki baskõ hatalarõnõ 
önceden haber vermeksizin düzeltme veya teknik 
özellikleri güncelleme hakkõnõ saklõ tutar. 

Akõllõ terminal cihazõ kullanõcõlarõmõz için self servis 
imkanõ sunuyoruz. Self servis ve desteklenen ürün 
modelleri hakkõnda daha fazla bilgi için, lütfen ZTE 
resmi web sitesini (www.ztedevices.com) ziyaret 
edin. Web sitesindeki bilgiler önceliklidir. 

Kullanõm kõlavuzunu indirmek için 
http://www.ztedevices.com adresini ziyaret edin. 
Ana sayfada Destek ö esine tõklayõn ve ilgili destek 
bilgilerini görmek için konumunuzu, ürün tipini ve 
aranacak adõ seçin. 

Sorumluluk Reddi 
ZTE Corporation, yazõlõm üzerinde yapõlan izinsiz 
de i ikliklerden kaynaklanan arõzalarõn ve zararlarõn 
sorumlulu unu açõkça reddeder. 
Bu kõlavuzda kullanõlan resimler ve ekran görüntüleri, 
ürünün aslõndan farklõ olabilir. Bu kõlavuzdaki içerik, 
ürünün veya yazõlõmõn aslõndan farklõ olabilir. 

Ticari Markalar 
ZTE ve ZTE logolarõ, ZTE Corporation'õn ticari 
markalarõdõr. 

Android™, Google LLC'nin ticari markasõdõr.  

Bluetooth® marka adõ ve logolarõ, Bluetooth SIG, 
Inc.'õn mülkiyetindedir ve bu markalar, ZTE 
Corporation tarafõndan lisans kapsamõnda 
kullanõlmaktadõr.  
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  microSDXC Logosu, SD-3C LLC'nin ticari 
markasõdõr. 

Di er ticari markalar ve ticari adlar, ilgili sahiplerine 
aittir. 

 

 

Sürüm No.: R1.0 

Basõm Tarihi: 15 Ocak 2019 
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Telefonunuzu Tanõyõn 
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Telefonunuzu Ayarlama 

nano SIM kart telefon açõkken takõlabilir ya da 

çõkarõlabilir. 

Pili çõkarmadan veya de i tirmeden önce 

telefonunuzu kapatõn. 

 UYARI! 

Telefonunuza zarar vermemek için di er türde SIM 
kartlar veya bir SIM karttan kesilerek olu turulmu  
standart olmayan bir nano SIM kart kullanmayõn. 
Hizmet sa layõcõnõzdan standart nano SIM kart temin 
edebilirsiniz. 

1. Arka kapa õn sol alt kõsmõndaki yuvaya 
tõrna õnõzõ sokun ve kapa õ nazikçe kaldõrõn. 
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2. nano SIM kartlarõ do ru kart yuvalarõna takõn ve 
microSDXC kartõ (iste e ba lõ) sol kart yuvasõna 
takõn.  

 

 NOT: 

ki nano SIM kart yuvasõ da 4G/3G/2G a larõnõ 
destekler.  

3. Konnektörlerin hizalandõ õndan emin olarak pili 
takõn. 

 

4. Arka kapa õ geri takõn. 

Telefonu arj Etme 

Telefonunuzdaki pilin arjõ; telefonu açmak, sinyal 

bulmak ve birkaç arama yapmak için yeterli seviyede 

olmalõdõr. Pili en yakõn zamanda tamamen arj 

etmelisiniz. 
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 UYARI! 

Yalnõzca ZTE onaylõ arj cihazlarõnõ ve USB 
kablolarõnõ kullanõn. Onaylanmamõ  aksesuarlarõn 
kullanõlmasõ telefonunuza zarar verebilir ya da 
pilinizin patlamasõna neden olabilir. 

1. Adaptörü arj giri ine takõn. Adaptörün do ru 

yönde takõldõ õndan emin olun. 

 
2. arj cihazõnõ standart bir AC prizine takõn.  

3. Pil tamamen arj oldu unda arj cihazõnõ çõkarõn. 

 NOT: 
Pil seviyesi çok dü ükse telefon arj edilirken bile 
telefonunuzu açamayabilirsiniz. Böyle bir durumda, 
telefonunuzu en az 20 dakika arj ettikten sonra 
tekrar açmayõ deneyin. Uzun süreli arj i leminin 
ardõndan telefonunuzu hala açamõyorsanõz mü teri 
hizmetleriyle ileti ime geçin. 

Telefonunuzu Açma/Kapatma 
Telefonu açmadan önce pilin arj edilmi  oldu undan 
emin olun. 

 Telefonunuzu açmak için Açma/Kapatma 
tu unu basõlõ tutun. 
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 Telefonunuzu kapatmak için seçenekler 
menüsünü açmak üzere Açma/Kapatma tu unu 

basõlõ tutun ve  >  ö esine dokunun. 

 NOT: 
Ekran donar veya yanõt vermesi çok uzun sürerse, pili 
yeniden takõn ve tekrar açõn. 

Telefonunuzu Uyandõrma 
Telefonunuz belirli bir süre kullanõlmadõ õnda 
otomatik olarak uyku moduna geçer. Güç tasarrufu 
için ekran kapatõlõr ve tu lar yanlõ lõkla basmaya kar õ 
kilitlenir. 
Ekranõ açõp tu  kilidini devre dõ õ bõrakarak 
telefonunuzu uyandõrabilirsiniz. 

1.  Ekranõ açmak için Açma/Kapatma tu una basõn. 

2.  Ekranõ yukarõ çekin. 

 NOT: 
Telefonunuz için bir kilit açma deseni, PIN kodu veya 
parola belirlediyseniz telefon kilidini açmak için 
deseni çizmeniz ya da PIN kodunu veya parolayõ 
girmeniz gerekir. 
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Ürün Güvenlik Bilgileri 

 

Araba sürerken telefon görü mesi 
yapmayõn. Araba sürerken kesinlikle mesaj 
yazmayõn. 

 
Arama yaparken telefonunuzu 
vücudunuzdan en az 5 mm uzakta tutun. 

 
Küçük parçalar bo ulmaya neden olabilir.

 
Telefonunuz yüksek ses çõkarabilir. 

 

Olasõ i itme hasarõnõ önlemek için, sesi 
uzun süre yüksek seviyelerde dinlemeyin. 
Hoparlör açõksa telefonunuzu kula õnõza 
yakõn tutarken dikkatli olun. 

 
Manyetik nesnelerle temastan kaçõnõn. 

 
Kalp pillerinden ve di er elektronik tõbbi 
cihazlardan uzak tutun. 

 

Hastanelerde ve tõbbi kurulu larda 
telefonunuzu kapatmanõz istendi inde 
kapatõn. 

 
Uçakta ve havaalanlarõnda telefonunuzu 
kapatmanõz istendi inde kapatõn. 

 
Patlayõcõ maddelerin veya sõvõlarõn 
yakõnõndayken telefonunuzu kapatõn. 

 
Benzin istasyonlarõnda kullanmayõn. 

 
Telefonunuz, parlak veya yanõp sönen bir 
õ õk üretebilir. 

 
Telefonunuzu ate e atmayõn. 

 
A õrõ sõcaklõklardan koruyun. 
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Sõvõlarla temastan kaçõnõn. Telefonunuzu 
kuru tutun. 

 
Telefonunuzu parçalarõna ayõrmayõ 
denemeyin. 

 
Yalnõzca onaylanmõ  aksesuarlarõ kullanõn.

 
Prize takõlabilir ekipman için, fi  ve priz 
ekipmanõn yakõnõnda ve kolayca eri ilebilir 
olacaktõr. 

 
Acil durumlarda ileti im için temel kaynak 
olarak telefonunuza güvenmeyin.  

Özel Emilim Oranõ (SAR) 

Mobil cihazõnõz bir radyo vericisi ve alõcõsõdõr. 

Uluslararasõ yönetmelikler tarafõndan önerilen, radyo 

dalgalarõna maruz kalma sõnõrlarõnõ a mayacak 

ekilde tasarlanmõ tõr. Bu yönetmelikler, ba õmsõz bir 

bilimsel organizasyon olan ICNIRP tarafõndan 

geli tirilmi tir ve ya õ ya da sa lõk durumu ne olursa 

olsun herkesin korunmasõnõ sa lamak üzere 

tasarlanmõ tõr. 

Yönetmelikler, Özel Emilim Oranõ veya SAR olarak 

bilinen bir ölçüm birimi kullanõr. Mobil cihazlarõn SAR 

sõnõrõ 2 W/kg'dõr ve bu cihazõn ba  kõsmõnda test 

edilen en yüksek SAR de eri 0.630 W/kg*, gövde 

kõsmõnda 5 mm mesafeden test edilen en yüksek 

SAR de eriyse 0.880 W/kg* olarak ölçülmü tür. Mobil 

cihazlar, geni  bir i lev yelpazesi sundu undan bu 

kullanõm kõlavuzunda da tanõmlandõ õ gibi vücut 

üzerinde ta õma gibi di er yollarla da kullanõlabilir**. 

SAR de eri, cihazõn en yüksek iletim gücü 

kullanõlarak test edildi inden çalõ õr durumdayken bu 

cihazõn gerçek SAR de eri yukarõda belirtilen 

de erlerden daha dü ük olacaktõr. Bu durumun 
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nedeni, cihazõn a  ile ileti im kurmak için gereken 

minimum gücü kullanmasõnõ sa lamak için güç 

seviyesinde meydana gelen otomatik de i ikliklerdir. 

* Testler EN 50360, EN 50566, EN 62311, EN 62479, 

EN 62209-1 ve EN 62209-2 standartlarõna uygun 

olarak gerçekle tirilmi tir. 

** Lütfen kullanõm kõlavuzundaki vücut üzerinde 

kullanma bölümüne bakõn. 

Özellikler 

EUT, radyolar 
uygulamasõnõ 
destekler 

GSM900/1800 

WCDMA Bant 1,8 

FDD LTE Bant 1,3,5,7,8,20 

TDD LTE Bant 38 

802.11b/g/n  

Bluetooth 4.2 

GPS 

WCDMA Sürüm Rel.9 

LTE Sürüm Rel.12 

Maksimum RF 
çõkõ  gücü 

GSM900: 34 dBm 

GSM1800: 31 dBm 

WCDMA Bant 1: 24 dBm 

WCDMA Bant 8: 24 dBm 

FDD LTE Bant 1: 24 dBm 

FDD LTE Bant 3: 24 dBm 

FDD LTE Bant 5: 24 dBm 

FDD LTE Bant 7: 24 dBm 

FDD LTE Bant 8: 24 dBm 

FDD LTE Bant 20: 24 dBm 

TDD LTE Bant 38: 24 dBm 

802.11b/g/n EIRP:  

16,5 dBm / 13 dBm / 13 dBm 

Bluetooth EIRP: 4 dBm 

GPS (Yalnõzca RX): -145 dBm
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CE Uyarõsõ 

Pil Uyarõsõ 

Pil yanlõ  türde bir pille de i tirilirse patlama riski söz 

konusudur. Kullanõlmõ  pilleri talimatlara göre atõn. 

USB Ba lantõ Noktasõ 

Bu ürün yalnõzca USB 2.0 sürümüne sahip bir USB 

arabirimine ba lanõr. 

Do ru Kullanõm 

Bu kõlavuzda açõklandõ õ gibi cihazõnõz yalnõzca do ru 

konumda kullanõlabilir. Mümkünse lütfen cihazõnõzõn 

anten bölümüne dokunmayõn.  

Cihazõnõzõ -10 °C'den dü ük ve+ 55 °C'den yüksek 

sõcaklõklara maruz bõrakmayõn.  

Eski Cihazõnõzõn Atõlmasõ 

 

1.  Bir ürün üzerinde, üstünde çarpõ 

i areti bulunan tekerlekli çöp 

bidonu sembolü bulunmasõ, bu 

ürünün 2012/19/EU sayõlõ Avrupa 

Direktifi kapsamõnda oldu u 

anlamõna gelir. 

2.  Tüm elektrikli ve elektronik ürünler, 

evsel atõklardan ayrõ olarak 

hükümet veya yerel yetkililer 

tarafõndan belirlenmi  toplama 

tesisleri aracõlõ õyla atõlmalõdõr. 

3.  Eski cihazõnõzõn do ru ekilde 

atõlmasõ, çevreye ve insan 

sa lõ õna olumsuz etkilerinin 

önlenmesine yardõmcõ olacaktõr. 
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Ürünün WEEE yönergesini temel alan geri dönü üm 

bilgileri için, lütfen weee@zte.com.cn adresine 

e-posta gönderin 

AB UYGUNLUK BEYANI 

 

ZTE Corporation bu belgede, telsiz ekipman türü olan 

ZTE Blade A5 2019'un 2014/53/EU sayõlõ Direktife 

uygun oldu unu beyan eder. 

AB uygunluk beyanõnõn tamamõna u internet 

adresinden eri ebilirsiniz: 

http://certification.ztedevices.com 
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INFORMACIÓN LEGAL 

Copyright © 2019 ZTE CORPORATION. 

Todos los derechos reservados. 

No se permite citar, reproducir, traducir ni utilizar 
ninguna parte de este manual en forma alguna o a 
través de cualquier medio, ya sea electrónico o 
mecánico, incluyendo fotocopia o microfilm, sin tener 
el consentimiento previo por escrito de ZTE 
Corporation. 

Aviso 
ZTE Corporation se reserva el derecho a rectificar los 
errores de impresión, así como el derecho a 
actualizar las especificaciones del producto de esta 
guía sin previo aviso. 

Los usuarios de nuestro terminal inteligente tienen a 
su disposición un modelo de asistencia mediante 
autoservicio. Visite el sitio web oficial de ZTE (en 
www.ztedevices.com) para obtener más 
información sobre este modelo de asistencia y los 
productos compatibles con él. La información del sitio 
web tiene prioridad sobre esta guía. 

Visite http://www.ztedevices.com para descargar el 
manual del usuario. Haga clic en Soporte en la 
página principal y, a continuación, seleccione su 
ubicación, tipo y nombre de producto para buscar la 
información de soporte relacionada. 

Exención de responsabilidad 
ZTE Corporation renuncia a toda responsabilidad por 
cualquier daño derivado de la modificación no 
autorizada del software. 
Las imágenes y capturas de pantalla de esta guía 
pueden variar con respecto al producto en sí. El 
contenido de esta guía también puede variar con 
respecto al contenido del propio producto o software. 

Marcas registradas 
ZTE y los logotipos de ZTE son marcas registradas 
de ZTE Corporation. 

Android™ es una marca registrada de Google LLC.  
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La marca comercial Bluetooth® y los logotipos son 
marcas comerciales registradas propiedad de 
Bluetooth SIG, Inc. y ZTE Corporation los utiliza bajo 
licencia.  

  El logotipo de microSDXC es una marca 

comercial de SD-3C, LLC. 

Las demás marcas y nombres comerciales 
pertenecen a sus respectivos propietarios. 

 

 

N.º de versión: R1.0 

Hora de edición: 15 de enero de 2019 
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Conozca su teléfono 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cámara 
delantera

Pantalla
táctil

Auricular

Sensor de luz 
y proximidad

Tecla de 
volumen 

Tecla de 
encendido

Flash

Toma de 
carga/ 
micro-USB

Toma para 
auriculares

Cámara 
trasera

Altavoz 

Luz del 
indicador 

Cubierta 
trasera 
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Configuración del teléfono 

Puede instalar o extraer la(s) tarjeta(s) nano-SIM del 

teléfono sin necesidad de apagarlo. 

También deberá apagar el teléfono antes de extraer o 

sustituir la batería. 

 ADVERTENCIA: 

Para evitar daños en el teléfono, no utilice otro tipo de 
tarjeta SIM ni una tarjeta nano-SIM no estándar 
recortada de una tarjeta SIM. Su proveedor de 
servicios puede proporcionarle una tarjeta nano-SIM 
estándar. 

1. Introduzca la uña en la ranura de la parte inferior 
izquierda de la cubierta trasera y levántela con 
suavidad. 

 

 

 

 

 

 



 

47 

2. Inserte las tarjetas nano-SIM en las ranuras para 
tarjetas de la derecha e inserte la tarjeta 
microSDXC (opcional) en la ranura para tarjetas 
de la izquierda.  

 

 NOTA: 

Las dos ranuras para tarjetas nano-SIM admiten 
redes 4G/3G/2G.  

3. Inserte la batería, asegurándose de que los 
conectores queden alineados. 

 

4. Vuelva a colocar la cubierta trasera. 
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Carga del teléfono 

La batería del teléfono debería tener suficiente carga 

para que pueda encenderse, encontrar una señal y 

realizar unas cuantas llamadas. Es recomendable 

que cargue la batería por completo lo antes posible. 

 ADVERTENCIA: 

Utilice únicamente cargadores y cables USB que 
cuenten con la aprobación de ZTE. Si utiliza 
accesorios sin aprobar podrían producirse daños en 
el teléfono o provocar la explosión de la batería. 

1. Conecte el adaptador a la toma de carga. 
Asegúrese de que el adaptador esté insertado 

en la dirección correcta. 

 
2. Conecte el cargador a una toma de corriente de 

CA estándar.  

3. Desconecte el cargador cuando la batería esté 

completamente cargada. 

 NOTA: 
Si el nivel de batería es extremadamente bajo, es 
posible que no pueda encender el teléfono, aunque 
se esté cargando. En este caso, inténtelo de nuevo 
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tras un mínimo de 20 minutos de carga. Póngase en 
contacto con el servicio de atención al cliente si sigue 
sin poder encender el teléfono tras una carga 
prolongada. 

Encendido y apagado del teléfono 
Antes de encender el teléfono, asegúrese de que la 
batería está cargada. 

 Mantenga pulsada la tecla de encendido para 

encender el teléfono. 

 Para apagarlo, mantenga pulsada la tecla de 
encendido hasta que se abra el menú de 

opciones y toque  > . 

 NOTA: 
Si la pantalla se bloquea o tarda demasiado tiempo 
en responder, vuelva a instalar la batería y encienda 
el teléfono de nuevo. 

Activación del teléfono 
El teléfono pasa automáticamente al modo de 
suspensión cuando no se utiliza durante un período 
determinado. La pantalla se apaga para ahorrar 
batería y las teclas se bloquean para evitar 
operaciones involuntarias. 

Puede volver a activar el teléfono encendiendo la 
pantalla y desbloqueando las teclas. 

1.  Pulse la tecla de encendido para activar la 
pantalla. 

2.  Deslice hacia arriba en la pantalla. 

 NOTA: 
Si ha establecido un patrón de desbloqueo, un PIN o 
una contraseña para el teléfono, deberá introducirlo 
para desbloquear el teléfono. 
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Información de seguridad del 
producto 

 

No realice ni conteste llamadas mientras 
conduce. No escriba mensajes de texto 
mientras conduce. 

 
Mantenga el teléfono al menos a 5 mm de 
su cuerpo al realizar llamadas.  

 
Las piezas pequeñas pueden provocar 
asfixia. 

 
El teléfono puede emitir un sonido fuerte.

 

Para evitar posibles daños auditivos, no 
utilice el dispositivo con el volumen muy 
alto durante periodos de tiempo 
prolongados. Tenga cuidado al sujetar el 
teléfono cerca de la oreja mientras el 
altavoz está activado. 

 
Evite que entre en contacto con objetos 
magnéticos. 

 
Manténgalo alejado de marcapasos u 
otros dispositivos médicos electrónicos. 

 
Apáguelo cuando así se le indique en 
hospitales y centros médicos. 

 
Apáguelo cuando así se le indique en 
aviones y aeropuertos. 

 
Apáguelo cuando se encuentre cerca de 
materiales o líquidos explosivos. 

 
No utilice el teléfono en estaciones de 
servicio. 

 
Este teléfono puede generar una luz 
brillante o con destellos. 

 
No arroje el teléfono al fuego. 
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Evite las temperaturas extremas. 

 
Evite que entre en contacto con líquidos. 
Mantenga el teléfono seco. 

 
No intente desmontar el teléfono. 

 
Utilice solo accesorios autorizados. 

 
En el caso de equipos que puedan 
enchufarse, la toma debe instalarse cerca 
del equipo, en un lugar de fácil acceso. 

 
No dependa del teléfono como dispositivo 
principal para las comunicaciones de 
emergencia.  

Tasa de absorción específica (SAR) 

Su dispositivo móvil es un transmisor y receptor de 

ondas de radio. Está diseñado para que no pueda 

superar los límites de exposición a ondas de radio 

recomendados por las directrices internacionales. 

Estas directrices fueron desarrolladas por la 

organización científica independiente ICNIRP e 

incorporan márgenes de seguridad establecidos para 

garantizar la protección de todas las personas, 

independientemente de su edad y estado de salud. 

Estas directrices utilizan una unidad de medida 

conocida como tasa de absorción específica o SAR. 

El límite de SAR para los dispositivos móviles es de 

2 W/kg. El valor SAR más alto de este dispositivo 

cuando se probó en la cabeza fue de 0.630 W/kg*, y 

cuando se probó en el cuerpo, de 0.880 W/kg* con 5 

mm de distancia. Puesto que los dispositivos móviles 

disponen de una amplia variedad de funciones, 

pueden utilizarse en otras posiciones como, por 

ejemplo, sobre el cuerpo, tal y como se describe en el 
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manual del usuario**. 

El valor de SAR se mide utilizando la energía de 

transmisión más alta del dispositivo, por lo que el 

valor de SAR real de este dispositivo durante su 

funcionamiento está normalmente por debajo del 

indicado anteriormente. Esto se debe a los cambios 

automáticos en el nivel de energía del dispositivo 

para garantizar que solo utiliza el mínimo de energía 

necesario para conectarse a la red. 

* Las pruebas se han efectuado de acuerdo con las 

normas EN 50360, EN 50566, EN 62311, EN 62479, 

EN 62209-1 y EN 62209-2. 

** Consulte el uso del teléfono sobre el cuerpo en el 

manual del usuario. 

Especificaciones 

EUT admite 
aplicaciones 
de radio 

GSM900/1800 

Banda WCDMA 1, 8 

Banda FDD LTE 1,3,5,7,8,20 

Banda TDD LTE 38 

802.11b/g/n  

Bluetooth 4.2 

GPS 

WCDMA versión 9 

LTE versión 12 

 

 

 

Potencia de 
salida de RF 
máxima 

 

 

 

GSM900: 34 dBm 

GSM1800: 31 dBm 

Banda WCDMA 1: 24 dBm 

Banda WCDMA 8: 24 dBm 

Banda FDD LTE 1: 24 dBm 

Banda FDD LTE 3: 24 dBm 

Banda FDD LTE 5: 24 dBm 

Banda FDD LTE 7: 24 dBm 

Banda FDD LTE 8: 24 dBm 
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Potencia de 
salida de RF 
máxima 

Banda FDD LTE 20: 24 dBm 

Banda TDD LTE 38: 24 dBm 

802.11b/g/n EIRP:  

16.5 dBm / 13 dBm / 13 dBm 

Bluetooth EIRP: 4 dBm 

GPS (solo recepción): -145 dBm 

Precauciones de CE 

Precauciones para la batería 

Existe riesgo de explosión si se sustituye la batería 

por un tipo incorrecto. Deseche las baterías usadas 

de acuerdo con las instrucciones. 

Puerto USB 

El producto solo puede conectarse a una interfaz 

USB de la versión USB 2.0. 

Uso adecuado 

Como se describe en esta guía, el dispositivo solo 

puede utilizarse en los entornos indicados. Si es 

posible, no toque el área de la antena del dispositivo.  

No exponga el dispositivo a temperaturas extremas 

(inferiores a -10 °C o superiores a 55 °C).  
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Desecho del dispositivo antiguo 

 

1.  Cuando un producto incluye el 

símbolo de un contenedor tachado 

con una cruz, significa que está 

incluido en la Directiva 2012/19/UE 

de la Unión Europea. 

2.  Todos los productos eléctricos y 

electrónicos deben desecharse al 

margen de los residuos 

municipales en instalaciones de 

recolección designadas por las 

autoridades locales. 

3.  Al desechar su viejo dispositivo 

correctamente ayuda a evitar 

consecuencias perjudiciales para el 

medio ambiente y la salud. 

Debido a que la información de reciclado de este 

producto está basada en la directiva WEEE, le 

rogamos que envíe un correo electrónico a 

weee@zte.com.cn 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
UE 

 

Por la presente, ZTE Corporation declara que el tipo 

de equipo de radio del ZTE Blade A5 2019 cumple 

con la Directiva 2014/53/UE. 

El texto completo de la declaración de conformidad 

UE está disponible en la siguiente dirección de 

Internet: http://certification.ztedevices.com 
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INFORMAZIONI LEGALI 

Copyright © 2019 ZTE CORPORATION. 

Tutti i diritti riservati. 

Nessuna sezione di questa pubblicazione può essere 
citata, riprodotta, tradotta o utilizzata in qualsiasi 
forma o con qualunque mezzo, elettronico o 
meccanico (comprese fotocopie e registrazioni), 
senza previo consenso scritto da parte di ZTE 
Corporation. 

Avviso 
ZTE Corporation si riserva il diritto di modificare 
eventuali errori di stampa o di aggiornare le 
caratteristiche riportate nel presente manuale, senza 
alcun preavviso. 

Offriamo assistenza agli utenti dei nostri terminali. 
Per ulteriori informazioni sull'assistenza e sui prodotti, 
visitare il sito Web ufficiale di ZTE (all'indirizzo 
www.ztedevices.com/it). Le informazioni riportate 
nel sito Web hanno la priorità. 

Visita il sito http://www.ztedevices.com/it per 
scaricare l’ultima versione della guida rapida d’uso. 
Le informazioni riportate sul sito web hanno la 
priorità. 

Dichiarazione di esclusione di responsabilità 

ZTE Corporation nega espressamente qualsiasi 
responsabilità per difetti e danni causati da modifiche 
non autorizzate del software. 
Le immagini e le schermate utilizzate in questa guida 
potrebbero differire dal prodotto reale. Il contenuto di 
questa guida potrebbe differire dal software o dal 
prodotto reale. 

Marchi 

ZTE e i logo ZTE sono marchi di ZTE Corporation. 

Android™ è un marchio di Google LLC.  

Il marchio e i logo Bluetooth® sono marchi registrati di 
proprietà di Bluetooth SIG, Inc. e l'uso di tali marchi 
da parte di ZTE Corporation è regolato da licenza.  
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  Il logo microSDXC è un marchio di SD-3C, 
LLC. 

Tutti gli altri marchi e nomi di marchi sono quelli dei 
rispettivi proprietari. 

 

 

Versione N.: R1.0 

Data edizione: 15 gennaio 2019 
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Presentazione del telefono 
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Impostazione del telefono 

La scheda nano-SIM può essere inserita o rimossa 

anche da telefono acceso. 

Spegnere il telefono prima di rimuovere o sostituire la 

batteria. 

 AVVERTENZA! 

Per evitare danni al telefono, non utilizzare alcun tipo 
scheda SIM o qualsiasi scheda nano-SIM non 
standard tagliata da una scheda SIM. È possibile 
ottenere una scheda nano-SIM standard dal proprio 
operatore. 

1. Inserire il dito nello slot in basso a sinistra sulla 
cover posteriore e sollevarla delicatamente. 
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2. Inserire le schede nano-SIM nell’ apposito slot e 
inserire la scheda microSDXC (opzionale) nello 
slot per la memoria esterna (lato sinistro del 
dispositivo). 

 

 NOTA: 

I due slot per schede nano-SIM supportano le reti 
4G/3G/2G.  

3. Inserire la batteria allineando i relativi contatti 
metallici con quelli presenti nel vano batteria. 
Spingere delicatamente la batteria finché non si 
blocca in posizione. 

 

4. Riposizionare la cover posteriore. 

 

 



 

61 

Ricarica del telefono 

Al primo avvio, la batteria del telefono dovrebbe 

avere sufficiente carica per accendere il telefono, 

trovare il segnale ed effettuare alcune chiamate. 

Caricare completamente la batteria il prima possibile. 

 AVVERTENZA! 

Utilizzare solo cavi USB e caricabatterie originali ZTE. 
L'utilizzo di accessori non originali può danneggiare il 
telefono o provocare l'esplosione della batteria. 

1. Collegare l'adattatore al caricabatteria. 
Assicurarsi di aver inserito l'adattatore nella 
direzione corretta. 

 
2. Collegare il caricabatteria a una presa di 

corrente standard. 
3. Scollegare il caricabatteria quando la batteria è 

completamente carica. 

 NOTA: 

Se la carica della batteria è estremamente bassa, 
potrebbe non essere possibile accendere il telefono 
anche quando è in carica. In questo caso, riprovare 
dopo aver caricato il telefono per almeno 20 minuti. 
Contattare il servizio clienti se non è ancora possibile 
accendere il telefono dopo una ricarica prolungata. 
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Accensione/spegnimento del 
telefono 
Prima dell'accensione, accertarsi che la batteria sia 
carica. 

 Per accendere il telefono, tenere premuto il tasto 
di accensione. 

 Per spegnerlo, tenere premuto il tasto Spegni in 
modo da aprire il menu delle opzioni, quindi 

toccare  > . 

 NOTA: 
Se lo schermo si blocca o richiede troppo tempo per 
rispondere, reinstallare la batteria e accendere di 
nuovo. 

Riattivazione del telefono 
Il telefono passa automaticamente in modalità 
Stand-by se non viene utilizzato per un certo periodo 
di tempo. Il display viene disattivato per risparmiare 
energia e i tasti vengono bloccati per evitare 
operazioni accidentali. 

Per riattivare il telefono, accendere il display o 
sbloccare i tasti. 

1.  Premere il tasto di accensione per attivare lo 
schermo. 

2.  Scorrere il dito sullo schermo. 

 NOTA: 
Se è stata impostata una sequenza di sblocco o un 
PIN/password, sarà necessario tracciare la sequenza 
o inserire il PIN/password per sbloccare il telefono. 
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Informazioni di sicurezza del 
prodotto 

 

Non effettuare o ricevere telefonate 
durante la guida. Non leggere e scrivere 
testi o fare altre attività che possono 
distrarre durante la guida. 

 

Tenere il telefono a una distanza di almeno 
5 mm dal corpo mentre si effettua una 
chiamata.  

 
Le parti più piccole potrebbero causare 
soffocamento. 

 
Il telefono può emettere suoni a volume 
elevato. 

 

Per evitare possibili danni all'udito, non 
ascoltare a volume elevato per lunghi 
periodi. Prestare attenzione quando si 
tiene il telefono vicino all'orecchio mentre 
l'altoparlante è in uso. 

 
Evitare il contatto con elementi magnetici.

 
Tenere lontano da pacemaker e da altri 
dispositivi medici elettronici. 

 
Spegnere il telefono quando richiesto negli 
ospedali o in altre strutture sanitarie. 

 
Spegnere il telefono quando richiesto sugli 
aeromobili e negli aeroporti. 

 
Spegnere il telefono in prossimità di 
materiali o liquidi esplosivi. 

 
Non utilizzare il telefono nelle stazioni di 
servizio. 

 
Il telefono può emettere una luce molto 
forte o lampeggiante. 

 
Non gettare il telefono nel fuoco. 
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Evitare temperature eccessive. 

 
Evitare il contatto con sostanze liquide. 
Mantenere asciutto il telefono. 

 
Non tentare di smontare il telefono. 

 
Utilizzare solo accessori approvati. 

 

Per apparecchiature a innesto, la presa 
deve essere installata vicino 
all'apparecchiatura e deve essere 
facilmente accessibile. 

 
Non affidarsi al telefono come dispositivo 
principale per comunicazioni di 
emergenza.  

Tasso di assorbimento specifico 
(SAR) 

Questo dispositivo mobile trasmette e riceve segnali 

radio. È progettato per non superare i limiti di 

esposizione alle onde radio imposti dalle linee guida 

internazionali. Tali linee guida sono state sviluppate 

dall'ICNIRP, un'organizzazione scientifica 

indipendente, e includono i limiti di sicurezza previsti 

per garantire la protezione di tutti gli utenti, a 

prescindere dall'età e dallo stato di salute. 

Le linee guida utilizzano un parametro noto come 

SAR (Specific Absorption Rate). Il limite SAR per i 

dispositivi mobili è di 2 W/kg e il valore SAR più alto 

per questo dispositivo testato alla testa è di 0.630 

W/kg*, mentre testato sul corpo (con una distanza di 

5 mm) il valore è 0.880 W/kg*. Poiché i dispositivi 

mobili offrono una gamma di funzioni, possono 

essere utilizzati in altre posizioni, come vicino al 

corpo, come descritto nel manuale utente**. 
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Poiché il valore SAR viene misurato utilizzando la 

potenza di trasmissione massima del telefono, il 

valore SAR effettivo per il presente dispositivo in 

funzione è generalmente più basso rispetto a quello 

indicato sopra. Ciò è dovuto alle variazioni 

automatiche del livello di potenza del dispositivo per 

garantire l'uso della potenza minima richiesta per 

comunicare con la rete. 

* Le prove sono effettuate in conformità alle 

normative EN 50360, EN 50566, EN 62311, EN 

62479, EN 62209-1 e EN 62209-2. 

** Vedere la sezione "Utilizzo sul corpo" nel presente 

manuale utente. 

Specifiche 

Applicazioni 
radio supportate 
dal terminale 

GSM900/1800 

WCDMA Band 1,8 

FDD LTE Band 1,3,5,7,8,20

TDD LTE Band 38 

802.11b/g/n  

Bluetooth 4.2 

GPS 

WCDMA Version Rel.9 

LTE Version Rel.12 

 

 

Massima potenza 
di emissioni in 
radiofrequenza, 
per le frequenze 
in uso in Europa 

 

 

 

GSM900: 34 dBm 

GSM1800: 31 dBm 

WCDMA Banda 1: 24 dBm 

WCDMA Banda 8: 24 dBm 

FDD LTE Banda 1: 24 dBm

FDD LTE Banda 3: 24 dBm

FDD LTE Banda 5: 24 dBm

FDD LTE Banda 7: 24 dBm

FDD LTE Banda 8: 24 dBm

FDD LTE Banda 20: 24 dBm
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Massima potenza 
di emissioni in 
radiofrequenza, 
per le frequenze 
in uso in Europa 

TDD LTE Banda 38: 24 dBm

802.11b/g/n EIRP:  

16.5 dBm / 13 dBm / 13 dBm

Bluetooth EIRP: 4 dBm 

GPS(solo RX): -145 dBm 

Avvertenze d’uso 

Avvertenza batteria 

Può presentarsi il rischio di esplosione se la batteria 

viene sostituita con un tipo non corretto oppure non 

originale. Smaltire le batterie utilizzate in base alle 

normative vigenti. 

Porta USB 

Questo prodotto deve essere connesso a 

un'interfaccia USB della versione USB 2.0. 

Uso corretto 

Come descritto in questa guida, il dispositivo può 

essere utilizzato solo in luoghi idonei. Se possibile 

non toccare l'area dell'antenna sul dispositivo.  

Non esporre il dispositivo o i relativi accessori a 

temperature estreme inferiori a -10°C e superiori a 

+ 55°C.  
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Smaltimento di apparecchiature usate 

 

1.  Se un prodotto è contrassegnato 

con il simbolo barrato del bidone 

della spazzatura con ruote, significa 

che è conforme alla Direttiva 

europea 2012/19/UE. 

2.  Tutti i prodotti elettrici ed elettronici 

devono essere smaltiti 

separatamente dal sistema di 

raccolta rifiuti comunale, utilizzando 

apposite strutture scelte dalla 

pubblica amministrazione o dalle 

autorità locali. 

3.  Il corretto smaltimento del vecchio 

apparecchio aiuta a impedire 

potenziali conseguenze negative 

per la salute e l'ambiente. 

Per ricevere il manuale sul riciclo basato sulla 

direttiva RAEE relativo a questo prodotto, inviare un 

messaggio e-mail all'indirizzo weee@zte.com.cn 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
UE 

 

Con la presente, ZTE Corporation dichiara che il tipo 

di apparecchiatura radio ZTE Blade A5 2019 è in 

conformità con la direttiva 2014/53/UE. 

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE 

è disponibile al seguente indirizzo: 

http://certification.ztedevices.com 



 

 

 



 

 

 




